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UNITED STATES DISTRICT COURT 
FOR THE DISTRICT OF COLUMBIA 

OBADA MZAIK, 

Plaintiff, 

v. 

Case No. 1:22-cv-00042-ACR 

Complaint for Torture 
28 U.S.C. § 1605A 

SYRIAN ARAB REPUBLIC, 

Defendant. 

 

 

DECLARATION OF WITNESS SJAC.W009 

I, SJAC.W009, hereby declare the following: 

1. I have personal knowledge of the facts set forth in this declaration. If called as a witness, 

I shall testify truthfully to these facts under oath. 

2. I was born in the Township of Aqraba in Rif Dimashq in 1996. I work in the field of 

clothing trade (retail and wholesale) and currently reside in Turkey. 

Circumstances of the Pre-Detention Injury 

3. I participated in a popular demonstration against the Regime on April 20, 2012. As we 

were leaving Aqraba Town Mosque, the Air Force (I recognized them from their 

vehicle), and Military Security targeted the demonstration and shot at the protesters 

directly until people fled. However, one young man was killed, and three others were 

injured. 

4. Funeral services were held for that young man on the afternoon of the same day. After 

we left the town’s mosque for the funeral, we headed to the cemetery. I note that there 

were no weapons at that demonstration. It was just a funerary demonstration involving 

the town’s people and the martyr’s family. We were chanting against the Regime. After 

the burial was complete, while we were leaving the cemetery, we found Air Force 

vehicles coming from the bridge. Then, they exited the vehicles and began shooting at 

us. At first, people did not flee and instead stood up to them and began throwing stones 

at them. [The Air Force personnel] responded with bullets. As a result, two or three 

people were killed, and fifteen others were injured, including me. I was injured beneath 

my knee near my right knee. My bones were not penetrated. It was just a flesh wound. 
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5. After people dispersed and went back home, they took me to my uncle’s house in Al-

Basateen. We stayed there until they brought me a doctor. The doctor examined the 

injury. He assured me that the injury was not serious and that it needed fifteen days to 

heal. So, I remained there until I recovered. 

Reasons and Conditions of Detention at Aqraba Military Airport 

6. On July 13, 2012, while life was normal in the town of Aqraba, we heard rumors that 

the Shiites would be attacking us and would be coming in to kill us. So, I left the 

Basateen area and returned to the city of Aqraba. There, I saw overturned garbage 

containers, burning car tires, and people holding stones and sticks in anticipation of 

Shiites’ entry. When I went to pick up our vehicle, which was parked in Babeela, to take 

the family out of Aqraba at the request of my stepfather, I found that all surrounding 

areas were in a similar  position as Aqraba. On my way back on the road, after going 

past the town of Beit Sahm, I found a helicopter flying at low altitude. It began firing 

its machine guns. Indeed, it targeted our vehicle directly. When I realized that the 

aircraft had begun targeting me, I stopped the vehicle and quickly entered one of the 

buildings. I stayed there for about two hours until the aircraft left. Then, I took the 

vehicle home, but we were unable to get the family out because of this situation. 

7. Later that day, my stepfather asked me to accompany my neighbor to his pasture so we 

could bring his cows into the stable on his farm. On our way, we found Free [Syrian] 

Army forces protecting the area against entry by the Regime and Shiite forces. Someone 

stopped me and asked me where I was going. When I told him that I was going to the 

farm, a Free [Syrian] Army soldier advised me not to go, because it is located directly 

behind Aqraba Military Airport, which is an area under the control of the Regime’s 

forces. But I told him that I was not afraid and that I was insistent upon going, because 

we were not wanted by the Regime and because I was not expecting to be intercepted 

by the Regime’s army soldiers. 

8. When we entered Al-Basateen Road towards the farm, the Free Syrian Army youth 

stopped us again and one of them insisted that he accompany us, so nothing happens to 

us. However, he was not armed. So, he headed out in front of us in his vehicle. We were 

behind him. 

9. When we were close to the officers’ building, there was a very large deployment of 

army personnel. They were all wearing the Regime’s army uniform. After the front 

vehicle stopped at a barricade of blocks, three soldiers pointed their rifles at us and took 
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us out of the vehicles. They began beating the young man as soon as he reached them, 

and they pointed their weapons at me. However, I did not flee because I had done 

nothing, was unarmed, was not wearing a headdress like the revolutionaries, and was 

not on the wanted list. 

10. When we reached the soldiers, they began beating us spitefully, before even taking our 

identity cards or learning any information about us. They also stripped us of our clothes 

and kept beating us with their feet and rifles. In the meantime, a vehicle carrying ten 

cargo movers (civilian workers) arrived. They were on their way to work at the Al-

Jabban Warehouses in Aqraba, but they stripped them of their clothing and treated them 

in the same way we were treated. A pickup car arrived from Aqraba Military Airport. 

They crammed us into it and took us to Hawamat Airport, where they dropped us off in 

the vicinity of the airport gate. (The blindfold on my eyes was not tight, so I was able 

to recognize the airport). After we entered, they beat us on our faces while we were all 

blindfolded and handcuffed. 

Interrogation and Detention at Aqraba Military Airport 

11. The interrogator began by asking us where we were going and where we had come from. 

I replied that I was going to bring the cows back to the farm, and that we had been 

stopped on our way there. After we were beaten, someone else came to ask me, and the 

young man next to me, the same questions. 

12. As for the ten workers arrested with us, some entity intervened via communications, 

and they were released. 

13. After my vehicle was searched, one of the soldiers found paper pamphlets for 

demonstrations (my stepfather had most likely forgotten them in the vehicle, because 

he used to distribute pamphlets against the Regime). The soldier brought them to the 

interrogator who asked us who owned the white car. I was so fearful I could not respond. 

Since the other young man had a white vehicle as well (but of a different make), he said 

it was his. So five soldiers took him away, and we began to hear him scream. However, 

after they learned that the intended vehicle was not his, the interrogator came back to 

ask me the same question. After I replied that the intended vehicle was mine, five or six 

soldiers attacked me. They began beating me severely. They also dragged me 300 

meters until I was inside the prison. They opened the prison cell door and kicked me 

inside. 
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14. Shortly thereafter, they brought in my friend in the same way, after beating him. About 

two hours later, they brought in the other young man after beating him badly. 

15. We stayed there until the next day. The Air Force personnel then took us to Mezzeh 

Military Airport at noon. 

Transfer to Mezzeh Military Airport 

16. A large convoy of about fifteen vehicles came to take us. The convoy included two 

armored vehicles as well as vehicles equipped with machine guns. They put me inside  

the armored vehicle on my stomach. The young man who was with me was placed on 

top of me, and then another young man was placed on top of that, even though there 

was space to place us next to each other. Indeed, they threatened that they would kill us 

if we made any movement. 

17. After we arrived at the branch at Mezzeh Airport, they made us get out and placed us in 

a yard. They wanted us to affix our fingerprints to papers pertaining to the belongings 

we had with us. We had to stand in the sun outside, and we were only wearing underwear. 

We were also kneeling. If we moved a little to make ourselves more comfortable, they 

would beat us with cables to get us back to the way we were. 

18. We stayed in this position for about two hours. When we asked for some water, they 

beat us. Then, they brought some water and started pouring it on our heads and spraying 

us with it. 

19. Then, they took us into a certain room and made us affix our fingerprints onto some 

papers, but we did not know what we had affixed our fingerprints to. Then, they took us 

to a dormitory containing two dormitories, a yard with a platform in it. Militiamen were 

sitting on a couch watching the torture that was happening there. Indeed, that room was 

filled with suspension tools, “dawalib [tires]” and whips (I was able to see all of this 

from under the blindfold covering my eyes). 

20. While we were kneeling, we would hear the sounds of torture from the two people that 

they were torturing at that time. One of them was in his forties. He was crying from the 

severity of the fear and torture.  

Conditions of Detention and Torture at Mezzeh Military Airport 

21. About three hours after this situation, they dragged the young man who was with me 

and started torturing him, beating him, and questioning him about the vehicle that was 

with him and where he got it from. After they left him, they came towards me and took 
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me while my hands were cuffed behind my back. Then, they lifted me onto the 

suspension platform. They then tied me up with rope and suspended me. I started telling 

them that I had done nothing, that I was young, that I could not withstand beatings, and 

that I was ready to admit everything they wanted me to. But they suspended me about 

half a meter above the ground, and one of them pushed me until I began swinging. Every 

time I would come towards him, he would beat me with the cable on my back until I 

soiled myself out of fear. I do not know exactly how much time passed because a minute 

felt like an hour. Then, he left me suspended there without swinging. They went back 

to the other young man to ask about the vehicle. When he gave the same answer, they 

beat him again. 

22. Then they came to ask me whether I was the son of a certain person. I denied and told 

them I was from another family. But after my friend was badly beaten, my friend 

confessed that the person mentioned was my stepfather. Since he had been wanted by 

the Regime before the revolution, they came back to me to ask about him, and they 

began beating me. So, I confessed to the family relationship, but I stressed that I had not 

spoken to him and that he had thrown me out of the house. I also told them where our 

house was and assured them that he was currently there. 

23. After they left me suspended [by the wrists] for about five hours, I started tearfully 

begging them until they brought me down. Then, one of the soldiers took me and forced 

me to walk up and down the dormitory, while he was beating me on my shins until I 

started bleeding. Then, they threw me in the dormitory and threw my friends in the other 

dormitory. 

24. The dormitory I was taken into was about 250 meters long, but it was completely full 

of people. It was so overcrowded that standing in there was very difficult. Prisoners 

made room for me so I could lie down, while my back and legs were stretched out and 

bleeding, but they did not make room for me for more than five minutes. 

25. I remained in that condition in this dormitory for three days. During that time, I slept 

standing up. Because of this situation, I was hallucinating, and my mind was not 

completely right. I began banging on the dormitory door and screaming, asking to be let 

out, until they opened the door and took me out. They blindfolded me and took me to 

the interrogator, who asked me whether I wanted to be honest and cooperative with them 

or wanted to be tortured. I assured him that I would tell them everything they wanted, 

because I could no longer withstand any beatings at that young age. 
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26. The interrogator sat in a chair while I was lying on my belly on the floor and my head 

was at my feet. Three Air Force Intelligence soldiers were on top of me, with their feet  

on my back. They began beating me with a plastic hose. So, I told him: “For God’s sake, 

sir, I can’t take the beating anymore. I’ll say what you want.” 

27. After he asked them to take the hose away, they began heating up silicon until it began 

to melt, and they dripped it on me, so I began to beg him again for them to stop doing 

that. During all of this constant torture, the interrogator began asking me for details 

about my stepfather until the interrogation ended. The interrogator never said why they 

had arrested me or mentioned the pamphlets that were inside the vehicle. When the 

interrogation ended, they returned me to the dormitory. 

28. About an hour later, they took me out of the dormitory again and took me into prison 

cells that prisoners call the “new prison cells” (they consist of fields and old hangars 

recently converted to prison cells and solitary confinement cells). I was placed in one 

of these prison cells with my friend, who had been arrested with me. There were about 

thirteen people in the same prison cell. Inside the prison cell, there were some Alawite 

militiamen holding sticks in their hands. They ordered us to remove our underwear, 

which was the only thing we were wearing, and they began taking turns insulting us. 

They would beat anyone who refused their orders until morning. 

29. This went on for about a month, but we rested to a certain extent during that time. We 

tried to get to know each other during that month. We would also pray in hiding, praise 

God in the morning and evening, and memorize the Quran. 

30. There was no bathroom inside that prison cell. They would take us out to the bathroom 

three times a day, but every time we would go to the bathroom, the jailer would count 

to 25, which was all the time we had to relieve ourselves. Anyone who took longer 

would be tortured, thrown to the floor, placed in the “dulab [tire]”, and beaten with a 

green stick. Some would urinate in the hallways because things were so bad. So much 

so that the hallways became full of urine (about 2 cm thick) and the drains were blocked. 

We would step in all of this urine when entering and exiting the prison cell. We would 

sleep on marble even though it was cold. After fifteen days, they allowed us to bathe, 

but it was more like washing off than bathing. 

31. On one occasion, after I was done in the bathroom, the jailer ordered me to go to the 

spot where urine was filling the hallways and lie down on top of it. After he cursed at 

me and beat me, he went and threw the green stick at me. He also ordered me to lie 
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down and turn to the right and left. He then ordered me to stand up and enter the 

dormitory. 

32. We remained in this situation for a month, during which I was tortured about five or six 

times using the “dulab [tire]” method (as a result of my delay or someone else's delay 

on any occasion). 

Third Interrogation at Mezzeh Military Airport 

33. One day, one of the jailers came and took me for interrogation. I remained standing in 

front of the interrogation room for over an hour, during which time I heard the sound of 

people being tortured inside. At that time, one of them told me that it would be best for 

me to talk and tell them everything. 

34. After they brought me in, they began asking me about the same topic, and about my 

stepfather’s whereabouts and where he stays amongst other questions. However, this 

time, they asked me more about the vehicle. One of them approached and removed the 

blindfold from my eyes so I could see the knife in his hand, which he had heated up to 

the point that it had become as red as embers. He placed it on the belly of the other 

person who was being tortured until he started to scream. At that time, they told me: 

“Talk if you don’t want to reach this phase.” 

35. Then, they took me to the interrogator, who asked me about the vehicle and who owned 

it.  I told him it was mine. When he said that it was stolen, I stressed to him that it was 

mine, and that we had bought it recently but that the title had not been transferred to us 

yet. I asked him to call my family if he wished to be sure. I asked him if I could hear 

my mother’s voice if he wished to call them. He did in fact call them, but no one 

answered. So, he called the number to my grandfather’s house and asked him for my 

mother’s number so he could call her. During his conversation with her, he confirmed 

that the vehicle had not been stolen. He asked her to come with her husband, and to 

bring with them the contract and papers related to the vehicle if she wants to see me and 

take me with her. This was, of course, a trick for him to arrest them. He ended the call 

with her without allowing me to talk to her as he had promised me. Then, they beat me 

and put me back in the prison cell after that. 

36. A while later, one of the jailers came in and told us that there had been a pardon. He 

asked us to choose five people to leave with, so they chose me as one of the five people 

because I was the youngest. However, as usual, they were lying and took me to another 

prison cell, measuring about half a square meter and containing 12 people. [It was so 
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crowded that] the space allocated to each person was the size of one ceramic tile. We 

would stand, sit, eat and sleep in the same position and in that same space. 

37. I remained in this prison cell for about fifteen days. They then took me to a larger prison 

cell containing about 200 people. I stayed in it for about a month. In that prison cell, the 

Boss (a prisoner in charge of the prison cell) would sometimes be asked to order us to 

stand all night, and he would deprive us of sleep as a type of punishment. 

38. One time, they opened the door and everyone inside the prison cell stood up, except for 

me, and an old man sitting near me, because I could not stand from the severity of the 

fatigue. Because of that, they swore at us. Then, they took us out and began torturing us 

with the  “dulab [tire]”. We were beaten over 25 times on our legs with the green stick. 

They also took the blindfold from my eyes and beat me with the stick so badly that I 

was injured above my eyelid, and I began to bleed. 

39. One of the jailers then took me to the interrogation room. The interrogator told me that 

if I spoke honestly, he would get me out and help me, but that if I do not speak honestly, 

I will remain locked up and be tortured daily, prevented from eating, beaten with a cable, 

and tortured with electricity. He left me for half an hour to think about his words, and 

then he returned to begin the interrogation. 

40. Although I answered all of his questions honestly, I was hit about 120 times on my leg. 

When I could no longer bear it, I told him that I would not lie down and that he could 

do whatever he wanted. So, he started insulting my family and me. He even beat me 

with an iron pipe all over my body. When he ordered me to take off my clothes, I told 

him that I could not do that because my hands were cuffed, so he began beating me. 

After lying on my back on his orders, he began beating me in the genitals until they 

called him, and he had to leave. After a while, he came back and stressed that he was 

not done with me and that he would come back to interrogate me and torture me if I do 

not tell the truth. Then, they took me back to the prison cell. 

The Other Detainees 

41. On one occasion, the Regime’s forces arrested a group of workers on their way to work 

and brought them to us while I was in [the custody of] Air Force Intelligence. After 

being tortured, they were forced to confess to being an armed group. They were even 

forced to go out and confess to that on a satellite channel. 
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42. I also heard the sounds of women and infants in the new prison cells. Indeed, I would 

hear them screaming and pleading with the jailers to bring some milk and diapers for 

the children. 

Release from Mezzeh Military Airport 

43. A while later, one of the jailers came and called out some names that he claimed had 

been pardoned. I was one of the names called, so they took us outside, gave us our 

clothes, placed chains and shackles on our hands and feet, and began beating us as we 

boarded the bus. 

44. The bus began to turn. However, one of the soldiers was above the seat and was beating 

anyone who raised his head with a cable. The bus then took us to the Administration of 

the Air Force Branch at Tahrir Square in Bab Touma. They made us disembark 

underground and began beating us. Then, they threw us into a dormitory. The prisoners 

there told me that none of them had spent less than six or seven months in that place. 

So, I realized that I would not be getting out of that place any time soon. 

Conditions of Detention and Torture at the Administration of the Air Force Branch at 

Tahrir Square 

45. The conditions there were extremely dire. Talking, performing ablution, dry ablution, 

and praying were strictly prohibited. There was only a small opening for light to enter, 

and the cell was infested with rats, cockroaches, and bedbugs. My hair became filled 

with bedbugs, and I developed numerous boils as a result. The food was also very bad. 

In addition, all of us had nothing but underwear on, and there was only one jacket for 

us to cover ourselves with. 

46. About 15 days after I was transferred there, half of the prisoners, including myself, 

contracted scabies. Everyone started to resemble flesh-eating creatures as their skin 

oozed pus and blood from everywhere. This disease was like a slow death for me. When 

we asked for a doctor or even pills for treatment, they did not respond. We continued to 

suffer like this until some of the afflicted lost the ability to walk. 

47. I stayed in this branch and in that condition for about five months, until one day a jailer 

came and chose four people in bad condition to whom he gave one pill of medication, 

and they allowed us to shower once a week. 
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48. One day, while I was in the bathroom, one of the jailers pushed me so hard that I fell 

and injured my forehead. It began to bleed, but the jailer refused to sterilize my wound 

and started insulting me in front of the rest of the prisoners. 

49. They also started a new approach of forcing prisoners to torture each other. They even 

forced prisoners to hit hard and target the head until they saw blood flowing from the 

prisoner being punished. 

50. At the end of the five months, I became so hopeless that I decided to commit suicide. I 

went into the bathroom and put the string we were making from the bread sack around 

my neck. However, I was very afraid, and so I stopped and regretted my decision at that 

time. 

51. Two days later, as they were bringing twenty-five other people into the location, they 

called my name and asked me to prepare myself to leave. At that point, I started crying. 

They actually threw a pair of pants, a sweater, and a pair of torn shoes at me. Then, they 

took me back to Mezzeh Airport by bus.  

Return to Mezzeh Military Airport and Referral for Trial 

52. After I received my keys and belongings, they called my name. One of them removed 

the blindfold from my eyes and asked me to affix my fingerprint to some papers before 

I return to the bus and go to the Air Force Branch’s military court, as they told us. 

53. After waiting there a while, a military police vehicle came and took me to the military 

police in Qaboun (as I learned from the prisoners there). It was cold there and the 

blankets were wet with rain. The windows were broken, and the wind was fierce. 

54. In the evening, we were sorted based upon who would be presented to the court and 

who would be going to Adra Military Prison. They then took me to the Zubaltani area 

(as my companions told me at the time), where I spent two nights. 

55. On the third day, I was presented to the judge, who began asking me many questions 

and confronted me with the charges leveled against me. I stressed to him that I have 

nothing to do with any of these charges or this information, and that all of my 

confessions were the result of the severe beatings and torture I had been subjected to. 

So he instructed the clerk next to him to write that down. Then, he told me that I would 

be released.  

Release from Detention 
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56. I went downstairs. They stamped my hand, and I was released. This was around 1 pm

on January 02, 2014. I was thoroughly confused for about six months after that.

57. I later learned that I had been released from prison as a result of connections after my

family learned the name of the interrogator who contacted them to ask about the vehicle.

My grandfather and maternal cousin were able to contact him and explained my

situation to him. They also paid him one and a half million Syrian pounds as a gift. That

is why the two other people detained with me were not released, even though the

documents in our cases were the same. To this date, I do not know anything about them.

I, SJAC.W009, hereby declare under penalty of perjury pursuant to US law that the foregoing 

is true and correct. 

Prepared on October 26, 2024. 

[signature] 

 (________)
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الأمریكیةالمتحدةبالولایاتكولومبیامقاطعةمحكمة

مزیكعبادة
مدعٍ،

ضد

السوریةالعربیةالجمھوریة
المقدادفیصلالخارجیةوزیرعنایة/
والمغتربینالخارجیةوزارة
سوریادمشق،سوسة،كفر

علیھ،مدعى

٠٠٠٤٢-cv-٢٢.المدنيالرقم

تعذیب،واقعةبشأنشكوى
٢٨ U.S.C. § ١٦٠٥A

SJAC.W009الشاھدإفادة

یلي:ماعلىالإفادةھذهبموجبأشھد،SJAC.W009أنا،

الشاھدعنخلفیة

كشاھداستدعائيتماذاالإعلان.ھذافيعلیھاالمنصوصبالوقائعشخصیةمعرفةلدي.1

القسم.تحتالحقائقھذهعليبصدقفسأشھد

(مفرقالألبسةتجارةمجالفيوأعمل،1996عامدمشقبریفعقربابلدةفيولدت.2

تركیا.فيحالیاًوأقیموجملة)،

الاعتقالقبلللإصابةالتعرضظروف

عقرباجامعمنخروجناوأثناءالنظام.ضدشعبیةمظاھرةفيشاركت،20/4/2012یومفي.3

المظاھرةباستھدافالعسكريوالأمنسیارتھم)من(عرفتھمالجویةقواتقامتالبلد،

الشبابأحداستشھدولكنالناسھربتحتىمباشربشكلالمتظاھرینعلىالناروبإطلاق

آخرین.ثلاثةوأصیب

1



للتشییع،البلدمسجدمنخروجناوبعدالعصر.بعدالیومبنفسالشابھذاجثمانتشییعوتم.4

مظاھرةمجردفكانتالمظاھرة،تلكفيسلاحأيھناكیكنلمبأنھالعلممعللمقبرةتوجھنا

وأثناءالدفنانتھاءوبعدالنظام.ضدفیھانھتفوكناالشھید،وأھلالبلدأھاليتضمتشییع

السیاراتمننزلواثمالجسر،اتجاهمنتأتيالجویةسیاراتوجدناالمقبرة،منالخروج

الحجارةبرميوبدأوالھمتصدواوإنماالبدایةفيالناسیھربلمعلینا.الناربإطلاقوبدأوا

أصیبكماثلاثة،أوشخصاناستشھدلذلك،ونتیجةبالمقابل.بالرصاصیردونوھمعلیھم

الیمنى،الركبةمنبالقربركبتيتحتأصبتفقدمنھم.وأناآخرینشخصًاعشرخمسة

فقط.باللحمالإصابةكانتوإنماالعظمتخترقلمولكن

حتىھناكوبقیناالبساتینفيعميمنزلإلىأخذونيلبیوتھم،وعادواالناستفرقأنوبعد.5

لمدةوتحتاجخطیرةلیستالإصابةأنليوأكدالإصابةبفحصالطبیبقامطبیباً.ليجلبوا

منھا.تعافیتأنإلىھناكفبقیتللعلاجیومًاعشرخمسة

العسكريعقربابمطارالاعتقالوظروفأسباب

الشیعةبأنإشاعاتوصلتناعقربا،بلدةفيطبیعیةالحیاةكانتوبینما،2012یولیو13وفي.6

ورأیتعقربا،بلدةإلىوعدتالبساتینمنطقةمنفخرجتلقتلنا.وسیدخلونعلیناسیھجمون

حجارةیمسكونوالناسالمشتعلةالسیاراتوإطاراتالمقلوبةالقمامةحاویاتمنظرھناك

لكيببیلافيمتوقفةكانتالتيسیارتنالأجلبذھبتوعندماالشیعة.لدخولترقباًوعصیان

المحیطةالمناطقجمیعأنوجدتأمي،زوجطلبعلىبناءًعقربامنونخرجھاالعائلةنأخذ

وجدتسحم،بیتبلدةتجاوزتأنوبعدالطریق،فيرجوعيأثناءولعقربا.مشابھوضعفي

رشاشاتھامنالرصاصبإطلاقوبدأتمنخفض،علوعلىالسماءفيتحوممروحیةطائرة

قمتباستھدافي،بدأتالطائرةأنأدركتوحینمامباشر.بشكلسیاراتناباستھدافقامتحتى

رحلتأنإلىساعتینحواليفیھاوبقیتالأبنیةأحدإلىبالدخولوأسرعتالسیارةبإیقاف

الوضع.ھذابسببالعائلةإخراجمننتمكنلمولكنالمنزل،إلىالسیارةفأخذتالطائرة
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لبستانھمعھوأذھبجارياصطحبأنأميزوجمنيطلبالیوم،ذاتمنلاحقوقتوفي.7

تحميالحرالجیشقواتوجدناطریقنا،وفيمزرعتھ.فيالإسطبلإلىالبقرندخللكي

وعندماذاھب،أناأینإلىوسألنيأحدھمأوقفنيوالشیعة.النظامقواتدخولمنالمنطقة

تقعأنھابماالذھاببعدمالحرالجیشعناصرأحدنصحنيالمزرعة،إلىذاھببأننيأخبرتھ

بأننيلھقلتولكننيالنظام.لقواتتابعةمنطقةوھيمباشرةالعسكريعقربامطارخلف

یعترضناأنأتوقعولاالنظاممنمطلوبینغیرأننابماالذھابعلىومُصرخائفاًلست

النظامي.الجیشعساكر

وأصرأخرىمرةالحرالجیششبابأوقفناالمزرعة،باتجاهالبساتینلطریقدخولناوعند.8

بسیارتھأمامنافانطلقسلاحاً.یمتلكیكنلمولكنھشيء،لنایحدثلالكيمعنایأتيأنأحدھم

خلفھ.ونحن

الكاملبعتادھمللجیشجداكبیرانتشارھناككانالضباط،بناءمنبالقربوصولناوعند.9

منحاجزبسببالأمامیةالسیارةتوقفتأنوبعدالنظامي.الجیشلباسیلبسوجمیعھم

الشاببضربوبدأواالسیارات.منوأنزلوناعلینابنادقھمبتوجیھجنودثلاثةقامالبلوك،

أمتلكولاشیئاًأفعللملأنيأھربلمولكننينحوي،أسلحتھمووجھواعندھموصولھلحظة
المطلوبین.أسماءضمناسميحتىیكنولمكالثواررأسلفةأرتديولاسلاحاً

أوالشخصیةبطاقاتنایأخذواأنحتىقبلحقدبكلبضربنابدأواللعساكر،وصلناوعندما.10

بالبنادق.وبأقدامھمیضربونناوظلواملابسنامنبتجریدناقامواكماعننا.معلومةأيیعرفوا

مدنیین)(عمالوالتنزیلبالتحمیلیعملونأشخاصعشرةفیھاسیارةوصلتالأثناء،ھذهوفي

وعاملوھمملابسھممنجردوھمولكنبعقربا،الجبانبمستودعاتللعملطریقھمفيكانوا

العسكري،عقربامطارمنقادمةآببیكسیارةوصلتثمبھا.عاملوناالتيالطریقةبنفس

محیطفيوأنزلوناالحواماتمطارداخلإلىبھاوأدخلوناالبعضبعضنافوقبھاووضعونا

علىالتعرففاستطعتمحكمایكنلمعینيعلىالموجودالغطاءأن(حیثالمطاربوابة
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الأعینمغطیيكناجمیعناأنحینفيوجوھناعلىبضربناقاموادخولنا،وبعدالمطار).

الیدین.ومكبلي

العسكريعقربابمطاروالاعتقالالتحقیق

فيالبقرلأدخلذاھباكنتبأنيفأجبتھأتینا،أینومنذاھبینكناأینإلىبسؤالناالمحققبدأ.11

الأسئلةنفسلیسألناآخرشخصأتىضربنا،وبعدلھناك.طریقنافيإیقافناتموأنھالمزرعة

بجانبي.كانالذيوالشابأنا

ومنما،لجھةتابعةاتصالاتتدخلتمعنا،اعتقالھمتمالذيالعمالأشخاصللعشرةوبالنسبة.12

عنھم.الإفراجتمثم

زوجغالباً(نساھاللمظاھراتورقیةمنشوراتعلىالعساكرأحدعثرسیارتي،تفتیشوبعد.13

منلیسألناللمحققوجلبھاالنظام)ضدمنشوراتبتوزیعیقومكانأنھبماالسیارةفيأمي

الشابسیارةأنوبماالخوف،شدةمنالإجابةأستطعولمالبیضاء.السیارةھذهصاحب

بأخذهعناصرخمسةفقاملھ.أنھافأجابآخر)نوعمن(ولكنأیضاًاللونبیضاءكانتالآخر

عادسیارتھ،لیستالمقصودةالسیارةأنعلمواأنبعدولكنصراخھ،صوتبسماعوبدأنا

عليھجمسیارتي،ھيالمقصودةالسیارةبأنأجبتھأنوبعدالسؤال.نفسلیسألنيالمحقق

أدخلونيأنإلىمترًا300مسافةبسحبيوقاموبشدةبضربيوبدأواجنودستةأوخمسة

بداخلھا.وركليالزنزانةباببفتحوقامواالسجن

بعدھاالآخربالشابجاؤواثمبضربھ،قامواأنبعدالطریقةبنفسبصدیقيأتواقلیل،وبعد.14

مبرحاً.ضربابضربھقامواأنبعدساعتینبحوالي

العسكري.المزةمطارإلىظھراًالجویةقواتأخذناثمالتالي،الیومحتىھناكبقینا.15

العسكريالمزةمطارإلىالانتقال
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مصفحتانالرتلضمنمنوكانلأخذنا،سیارةعشرةخمسحواليمنمكونكبیررتلجاء.16

الشابفوقيووضعمصفحة،سیارةداخلبطنيعلىوضعونيرشاشات.علیھاوسیارات

بعدموھددونابلبأریحیة،لوضعناوساحةوجودرغمآخرشاباوضعھوفوقمعيكانالذي

سیقتلوننا.وإلاحركةبأيالقیام

أوراقعلىنبصمأنوأرادوابساحةووضعوناأنزلوناالمزة،مطارفيللفرعوصلناأنبعد.17

شيءأينلبسلاوكناخارجاًالشمسفيواقفینوبقینامعنا.كانتالتيبالأغراضتتعلق

كانواقلیلاًلنرتاحتحركناوكلماركبنا،علىجاثینجالسینكناكماالداخلي.اللباسسوى

كنا.كمالنعودبالكبلیضربوننا

الماءبعضجلبواثمضربوناالماءبعضطلبناوعندماساعتین،حواليالوضعھذافيبقینا.18

بھ.ویرشونارؤوسناعلىیسكبونھوبدأوا

ومنبصمنا.ماذاعلىنعلمأندونالأوراقبعضعلىوبصمونامعینة،غرفةإلىأدخلوناثم.19

لیشاھدواالشبیحةعلیھایجلسكنبةبھامنصةفیھاوساحةمھجعانبداخلھمھجعإلىأخذوناثم

والكرابیجوالدوالیبالشبحبأدواتملیئةالغرفةتلككانحیثھناك،یحدثالذيالتعذیب

عیني).علىالموجودالغطاءأسفلمنذلككلرؤیةمن(وتمكنت

فيیعذبوھمكانواالذینالشخصینمنالصادرةالتعذیبأصواتنسمعكناجاثین،كناوبینما.20

والتعذیب.الخوفشدةمنوبیكيالعمرمنالأربعیناتفيكانأحدھمالوقت،ھذا

العسكريالمزةبمطاروالتعذیبالاعتقالظروف

بتعذیبھوبدأوامعيكانالذيالشابسحبواالوضع،ھذافيساعاتثلاثحواليمروروبعد.21

باتجاھيأتواتركوه،أنوبعدبھا.أتىأینومنمعھكانتالتيالسیارةعنوسؤالھوضربھ

الشبح،منصةعلىرفعونيثمالخلف.جھةإلىمكبلتینكانتایدايأنحینفيوأخذوني

أحتملولاصغیروبأنيشیئاأفعللمأنيلھماأقولفبدأتورفعوني،بالحبلوربطوني

نصفحواليالأرضعنرفعونيولكنیریدونھ.مابكلأعترفأنمستعدوأنيالضرب
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ظھريعلىبالكبلیضربنيلجھتھأصلماوكلأتأرجح،بدأتحتىأحدھمودفعنيمتر

الدقیقةلأنحینھاالوقتمقدارتماماًأعلملاحینھا.الخوفمننفسيعلىتغوطتأننيلدرجة

لیسألوهالآخرالشابإلىأخرىمرةوعادواأرجحة.دونمعلقاتركنيوبعدھا،كساعة.مرت

لضربھ.عادواالإجابةنفسأجابوعندماالسیارة،عن

ولكنأخرى.عائلةمنأننيلھموقلتفنفیتمعین،شخصابنكنتإنلیسألونيجاؤواثم.22

زوجھوالمذكورالشخصھذابأنصدیقياعترفالمبرح،للضربصدیقيتعرضبعد

بضربي،وبدأواعنھلیسألونيإليعادواالثورة،قبلالنظامقبلمنمطلوباًكانأنھوبماأمي.

كماالمنزل.منطردنيوأنھمعھأتحدثأكنلمأننيأكدتولكنيالقرابةبصلةفاعترفت

حالیاً.بھموجودأنھلھموأكدتمنزلنا،مكانعنأبلغتھم

أخذنيثمأنزلوني.حتىباكیاًأترجاھمبقیتساعات،خمسحواليمشبوحاًتركونيأنوبعد.23

قصباتعلىیضربنيوھوالمھجعفيوعرضاًطولاًالمشيعلىوأجبرنيالعناصرأحد

الآخر.المھجعفيأصدقائيورموابالمھجعرمونيثمبالنزیف،بدأتحتىرجلي

وكانبالناس،بأكملھملیئاًكانولكنھمترًا،250حواليفیھدخلتالذيالمھجعطولوكان.24
أنحینفيلأستلقيمكاناًليالسجناءوأفسحجداً.صعباًكانھناكالوقوفأنلدرجةمكتظاً

خمسمنلأكثرالمكانليیتركوالمولكنكبیر،بشكلوینزفانمفتوحانكاناوساقيظھري

دقائق.

ھذاوبسببواقف.وأناخلالھماأناموكنتالحال،نفسعلىالمھجعھذافيأیامثلاثةبقیت.25

والصراخالمھجعبابعلىبالضربفبدأتتماماً.سلیمًاعقليیكنولمأھلوسكنتالوضع،
الذيالمحققإلىوأخذونيعینيفغطواوإخراجي،الباببفتحقامواحتىالخروجطالباً

أننيلھفأكدتتعذیبي،یتمأنأریدأممعھمومتعاوناًصادقاًأكونأنأریدكنتإنسألني

الصغیرة.السنھذافيضربأيأحتملأعدلمأننيحیثیریدونھكلمالھمسأقول

قدميعندورأسيبطنيعلىالأرضعلىملقىكنتأنيحینفيكرسيعلىالمحققجلس.26

منبضربيوبدأواظھري،علىأقدامھمواضعینجویةمخابراتعناصرثلاثوفوقي
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ماوسأقولالضربأحتمللاأناسیديیااللهشأن"منلھ:فقلتبلاستیكي،خرطومخلال

تریده".

علي،ویقطروهیذوببدأأنإلىسیلیكونبتحمیةبدأواالخرطوم،إبعادمنھمطلبأنوبعد.27

المحققبدأالمستمر،التعذیبھذاكلظلوفيذلك.عنیتوقفواأنأخرىمرةأترجاهفبدأت

إلىمطلقاًالتحقیقیتطرقولمالتحقیق.انتھىأنإلىأميزوجتخصتفاصیلعنبسؤالي

منالانتھاءوبعدالسیارة.بداخلكانتالتيالمنشوراتإلىأولأجلھأمسكونيالذيالسبب

المھجع.إلىأعادونيالتحقیق،

بینتسمىزنزاناتإلىأخذونيوالمھجعمنخرىمرةأخرجونيساعة،حواليمروربعد.28

إلىحدیثاًتحویلھاتمقدیمةوھنغراتملاعبعن(عبارةالجدیدة""الزنزاناتالمساجین

معي،اعتقالھتمالذيصدیقيبرفقةالزنزاناتتلكإحدىفيوضعيتمومنفردات).زنزنات

الشبیحةبعضھناككانالزنزانة،وبداخلالزنزانة.نفسفيشخصاًعشرثلاثةحواليوكنا

سواھانرتدينكنلمالتيالداخلیةغیاراتنابخلعوأمروناعصى،بأیدیھمللعلویینالتابعین

حتىیضربونھكانواأوامرھمیرفضكانمنوكلالآخر.تلوواحدًاإھانتنافيوبدأوا

الصباح.

بعضناعلىالتعرفحاولناما.حدإلىفیھارتحناولكنتقریباً،شھرلمدةالحالھذاعلىبقینا.29

القرآن.ونحفظوالمساءالصباحأذكارونذكرخفاءًنصليكناكماالشھر،ھذاخلالالبعض

فيولكنللحمام،بالیوممراتثلاثیخرجوننافكانواالزنزانة،تلكداخلحمامیوجدیكنلم.30

حوائجنا.بقضاءخلالھانقومأنیجبعدة25بالعدیقومالسجانكانللحمامنذھبمرةكل

بعصاویضرببالدولابویوضعأرضًاویلقىیعذبكانالمدةتلكعنیتأخركانومن

أصبحتالممراتأنلدرجةالوضع،بشاعةمنبالممراتیتبولونكانوامنوھناكخضراء.

دخولناأثناءالبولھذاكلعلىندوسفكنامغلقة،والبلالیعسم)2حوالي(بكثافةبالبولملیئة

عشرخمسةوبعدباردًا.كانالجوأنرغمالرخامعلىنناموكنناالزنزانة.منوخروجنا

الاستحمام.ولیسبالتغسیلأشبعكانالأمرولكنبالاستحمام،لناسمحوایوماً،
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مكانإلىأذھببأنالسجانأمرنيالحمام،دخولمنانتھیتأنبعدالمرات،إحدىوفي.31

لىورمىذھبتوضربي،بسبيقامأنوبعدفوقھ.انبطحوأنالممراتیملئالذيالبول

إلىوالدخولبالوقوفأمرنيثمویساراً،یمیناًوالالتفافبالانبطاحوأمرنيالخضراءالعصا

المھجع.

(نتیجةالدولابفيمراتستأوخمسحواليخلالھتعذبتالوضع،ھذافيشھرًابقینا.32

مرة).أيفيآخرشخصتأخرأوتأخري

العسكريالمزةبمطارالثالثالتحقیق

منلأكثرالتحقیقغرفةأمامواقفاًبقیتللتحقیق.وأخذنيالسجانینأحدجاءما،یوموفي.33

أنالأفضلمنأنھحینھاأحدھمليفقالبالداخل،یعذبونأناسصوتفیھاوأسمعساعة،

شيء.بكلوأخبرھمأتحدث

بقائھومكانأميزوجذھابأماكنوعنالموضوعنفسعنیسألونيبدأواأدخلوني،أنبعد.34

عینيعنالغطاءورفعأحدھماقتربثمالسیارة.عنأكثرسألونيالمرةتلكولكنوغیره.

حمراءأصبحتأنھالدرجھاسخنھاقدكانوالذيبیدهالموجودالسكینرؤیةمنتمكنتحتى

وقالوابالصراخ،بدأحتىتعذیبھیتمكانالذيالآخرالشخصبطنعلىووضعھاكالجمر،

المرحلة".ھذهإلىتصلأنتریدلاكنتإن"تحدثوقتھا:لي

ليقالوعندمالي.أنھافأجبتھیمتلكھا،ومنالسیارةعنسألنيالذيالمحققإلىأدخلونيثم.35

وطلبتبعد،لناملكیتھاننقللمولكنحدیثاًاشتریناھاقدوأنناليأنھالھأكدتمسروقة،أنھا

یریدكانإنأميصوتأسمعأنمنھطلبتولكنالتأكد.یریدكانإنبأھليیتصلأنمنھ

رقممنھوطلبجديبیتبرقمفاتصلأحد.یجبلمولكنبھماتصلوبالفعل،بھم.الاتصال

تأتيأنمنھاوطلبمسروقةلیستالسیارةأنتأكدمعھا،حدیثھوخلالمعھا.للتواصلأمي

وأخذيرؤیتيتریدكانتإنبالسیارةالخاصةوالأوراقالعقدمعھماویجلباوزوجھاھي

معھابالحدیثليیسمحأندونالمكالمةمعھاوأنھىلاعتقالھم.منھحیلةبالطبعوكانتمعھا،

بعدھا.الزنزانةإلىوأعادونيبضربيقامواثموعدني.كما
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أشخاصخمسةنختارأنمنناوطلبعفوًاھناكأنلناوقالالسجانینأحددخلبفترة،بعدھا.36

كالعادةولكنأصغرھم.لأننينظراًأشخاصالخمسةضمنمنفاختارونيمعھ،للخروج

شخص،12وبھامربعمترنصفحواليمساحتھاأخرىزنزانةإلىوأخذونيیكذبونكانوا

نقفكناواحدة.سیرامیكاقطعةبحجمكانتالواحدللشخصالمخصصةالمساحةأنلدرجة

المساحة.تلكنفسوفيالوضعیةبنفسوننامونأكلونجلس

200حواليفیھاأكبرزنزانةإلىأخذونيثمیوماً،عشرخمسةحواليالزنزانةھذهفيبقیت.37

أحد(وھوالقاووشمنیطُلبأحیاناًكانالزنزانة،تلكفيشھر.حواليفیھاوبقیتشخص،

كنوعالنوممنویمنعنااللیلطوالبالوقوفیأمرناأنالزنزانة)عنمسؤولاًیكونالسجناء

العقاب.من

عجوزورجلأناباستثنائيالزنزانةداخلالجمیعووقفالبابفتحواالمرات،إحدىوفي.38

ثمبسبنا،قامواذلك،وبسببالتعب.شدةمنالوقوفأستطعلمحیثمني،بالقربیجلس

الخضراء،بالعصاأرجلناعلىمرة25منلأكثروضربنابالدولاببتعذیبناوبدأواأخرجونا

جفنيفوقأصُبتأننيلدرجةعلیھابالعصاوضربونيعینيعلىالموجودالغطاءخلعواكما

أنزف.وبدأت

بصدقتحدثتإذاأنھالمحققليوقالالتحقیق.غرفةإلىالسجانینأحداصطحبنيبعدھا.39

یومیاًتعذیبيوسیتممحبوساًسأبقىیصدقأتحدثلمإنولكنومساعدتي،بإخراجيسیقوم

فيللتفكیرساعةنصفلمدةوتركنيبالكھرباء.وتعذیبيبالكبلوضربيالأكلمنومنعي

التحقیق.لبدءعادثمكلامھ،

علىضربة120حواليضربيتمأنھإلاأسئلتھكلعلىصدقبكلإجابتيمنوبالرغم.40

فبدأیرید،مافعلبوسعھوأنأنبطحلنأننيلھقلتالتحمل،أستطیعأعدلموعندمارجلي.

أنأمرنيوعندماجسمي.أنحاءجمیععلىالحدیدبالبوريوضربيبلأھليوسببسبي

أنوبعدبضربي.فبدأمربوطتان،یديَأنبماذلكفعلأستطیعلاأنيلھقلتثیابي،أخلع

واضطرنادوهحتىالذكريعضويعلىبضربيبدأأوامره،علىبناءًظھريعلىاستلقیت
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لمإنوتعذیبيمعيللتحقیقسیعودوأنھمنيینتھلمأنھليوأكدفترةبعدعادثمالخروج.إلى

الزنزانة.إلىأخرىمرةأخذونيثمالصدق.أقل

الآخرونالمعتقلون

العملإلىطریقھمفيوھمالعمالمنمجموعةالنظامقواتاعتقلتالمرات،إحدىفي.41

بأنھمالاعترافعلىالتعذیببعدوأجبروھمالجویة.بالمخابراتتواجديخلاللناوجلبوھم

فضائیة.قناةعلىبذلكوالاعترافالخروجعلىوأجبروھمبلمسلحة،مجموعة

صراخھمصوتأسمعوكنتبلالجدیدة،بالزنازینرضعوأطفالنساءأصواتسمعتكما.42

للأطفال.والحفاضاتالحلیببعضیحضروابأنللسجانینورجائھم

العسكريالمزةمطارمنالخروج

لصالحھم.عفوصدرأنھادعىالأسماءبعضعلىونادىالسجانینأحدجاءبفترة،بعدھا.43

ووضعوناثیابناوأعطوناالخارجإلىفأخذوناعلیھا،نادىالتيالأسماءضمنمنوكنت

للباص.الصعودأثناءبضربناوبدأواوالكلبشاتبالجنازیر

یرفعمنكلبالكبلیضربالكرسيفوقالعساكرأحدھناككانولكنبالدوران،الباصوبدأ.44

تحتوأنزلوناتوما،ببابالتحریربساحةالجویةفرعإدارةإلىالباصأخذناثمرأسھ.

أقلأنبالداخلالموجودینالمساجینليوقالبالمھجع.رموناثمبضربناوبدأواالأرض

ھذامنلأخرجلنأننيفأیقنتالمكان،ھذافيأشھرسبعةأوستةقضيقدفیھمشخص

قریب.وقتأيفيالمكان

التحریربساحةالجویةفرعبإدارةوالتعذیبالاعتقالظروف

یكنولمبتاتاً،ممنوعینوالصلاةوالتیمموالوضوءالكلامفكانللغایة،سیئاًھناكالوضعكان.45

والفسفقبالفئرانملیئةالزنزانةوكانتالضوء،منھایدخلصغیرةواحدةفتحةسوىھناك

للغایة.سیئاًالطعامكانكماالدمامل.منبالعدیدوأصبتبالبقامتلأشعريأنلدرجةوالبق،
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أنفسنانغطيواحدجاكتسوىھناكیكنولمفقط،الداخلياللباسسوىنرتديلاجمیعاًوكنا

بھ.

وأصبحبالجرب،أنا)فیھم(بماالمساجیننصفأصیبیوم،15بحواليلھناكنقليبعد.46

المرضھذاوكانمكان.كلمنودماًقیحاًتنزفجلودھمأنبسببالبشرلحومكآكليالجمیع

فيوظللنایجیبوننالمللعلاج،حبوباًحتىأوطبیباًطلبناوعندمابالبطئ.كالموتليبالنسبة

المشي.علىالقدرةبالمرضالمصابینبعضفقدحتىالمعاناةتلك

السجانینأحدیومفيجاءحتىالحالة،ھذهعلىأشھرخمسةحواليالفرعھذافيبقیت.47

الدواءمنواحدةحبةلیعطیھمالسوءشدیدوضعفيكانواممنأشخاصأربعةواختار

الأسبوع.فيواحدةمرةبالاستحماملناوسمحوا

بجبینيوأصبتوقعتأننيلدرجةبقوةبدفعيالسجانینأحدوقامالحمامفيكنتما،یومٍوفي.48

المساجین.باقيأمامبسبيوبدأجرحيتعقیمالسجانورفضالنزیف،فيوبدأ

وكانبلالبعض،بعضھمتعذیبعلىالمساجینإجباروھوجدیدأسلوباتباعفيبدأواكما.49

منتسیلالدماءیرىأنإلىالرأسواستھدافقويبشكلالضربعلىالمساجینإجباریتم

المعاقب.السجین

فدخلتالانتحار.قررتأننيلدرجةالیأسمنكبیرةحالةإلىوصلتأشھر،الخمسةبنھایة.50

خائفاًكنتولكنيعنقي،حولالخبزكیسمننصنعھكناالذيالخیطووضعتالحمام،إلى

حینھا.قراريعلىوندمتذلكعنفتوقفتللغایة،

اسميعلىنادواالمكان،داخلآخرشخصًاوعشرینلخمسةإدخالھموأثناءبیومین،بعدھا.51

وحذاءوكنزةبنطالاًليرمواوفعلاً،بالبكاء.بدأتوھناللخروج،نفسيأجھزأنمنيوطلبوا

مجدداً.المزةمطارإلىبالباصوأخذونيمقطعین

المحاكمةإلىوالإحالةالعسكريالمزةمطارإلىالعودة
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وطلبعینيعلىالموجودةالعصبةأحدھموفكنادونيوأغراضي،مفاتیحياستلمتأنبعد.52

العسكريالقضاءإلىوأذھبالباصإلىأعودأنقبلالأوراقبعضعلىأبصمأنمني

لنا.قالواحسبماالجویةبفرع

العسكریةللشرطةوأخذونيالعسكریةالشرطةسیارةأتتھناك،الوقتلبعضالانتظاروبعد.53

منمبتلةوالبطانیاتبارداًھناكالجووكانھناك).السجناءمنعلمت(حسبماالقابونفي

شدید.والھواءمكسرةوالنوافذالمطر

عدرالسجنسیذھبومنالمحكمةعلىسیعرضمنأساسعلىفرزناتمالمساء،وفي.54

نمتحیثوقتھا)،ليالمرافقینأخبرني(حسبماالزبلطانيلمنطقةأخذونيثمالعسكري.

ھناك.لیلتین

ومواجھتيالأسئلةمنالعدیدیسألنيبدأالذيالقاضيعلىعرضيتمالثالث،الیوموفي.55

جمیعوأنبھا،ليدخللاوالمعلوماتالتھمتلكجمیعأنلھفأكدتلي.الموجھةبالتھم

الموجودللكاتبفأشارلھ.تعرضتالذيالشدیدوالتعذیبالضربنتیجةكانتاعترافاتي

عني.الإفراجسیتمبأنھأبلغنيثمذلك،یكتبأنبجانبھ

المعتقلمنالخروج

حوالي،2014ینایر2فيذلككانوخرجت.یديعلىليوختمواالأسفلالطابقإلىنزلت.56

أشھر.ستةلحواليبعدھاالذھنشاردبقیتظھراً.1الساعة

الذيالمحققاسمأھليعلمأنبعدلواسطةنتیجةكانالسجنمنخروجيأنبعدفیماعلمت.57

لھوشرحواإلیھالوصولمنخالتيوابنجديتمكنحیثالسیارة،عنللسؤالبھماتصل

الآخرینالشخصینعنالإفراجیتململذلك،كھدیة.لیرةونصفملیونلھودفعواوضعي

الآن.حتىشیئاًعنھماأعلمولاواحدة.كانتقضیتناأوراقأنرغممعياعتقالھمتمالذي
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